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A Viskovics-féle sikkasztási Ügy. jT8»Acz Szarvas községi volt közgyám j meg érdemleges határozatát, s azt 

(Kiirt cüikk. u. me.n;ye közigazgatási b t a o u r t ^ a k ! ' s i k k a s 2 , a s a i b ó 1 kifolyólag, az ellenőr- j ide is bemutatni szíveskedjék. 
< zesre hivatott közegekkel szemben ; 

kcnyvíbai., folyamaiba tett fegyelmi ügyben az! Megokolás. 
1889 május 28-án kelt B80 kb t-z E határozat megokolásánál szük-

Tárgyaltatott a vártnegyei fegyel- l l í l l á r o z a L b a n m e g n e v e z e t e k e n k i v Q 1 Uégesnek látszik a szóban forgó fé-
rni választmány f. évi június 5 -én kelt j v a g y i g T e p l i c z k y J á n o g S g a r y a s k 5 z . i g y e | m i ügy fejleményeinek rövid i5-
10 fegy. vá!. számú határozata, mely-1 s í g i b j r ő ) P o h , I J i n e , ^ ^ k ü z J mertetése, s az a következőkben ada-
ben az iránt keresi meg a közig, b i - j ^ j o g y j ^ S a l a c z K l s z a r v a s i | L i k elő: 
zotLságot, hogy x Viskovics Ignácz, j f t r f t s i f ö a j B o l g a b i r ö | N a g v K 4 r o , á r v í A Viskovics Ignácz szarvasi volt 
Szarvas községi volt közgyám s i k - L ] n i ) k ö g Szombathely Óvnia várme-•közgYám által űzött sikkasztás az 1889. 
kasztásaiból kifolyólag, az e l l e n ő r z é s - ; g v e i f ő s z a r n v e v ő n k i v i i l ' a 'fegyelmi k v a s z á n felfedeztetvén, és Visko-
re hivatott közegekkel szemben fo-je1já.rds illetve a fegyelmi eljárást* v i c s fegyelmileg hivatalvesztésre itél-
lyamatba telt fegyelmi ügyben a ra.jmegeWj5(J v i z a g á I a t m 6 i f , i s z tviselőkre ^ l e , v é n ' s e l l e n e a a bűnvádi eljárás is 
kir. belügyminister ur 1891. évi 11762, i g k i t er je sz t e s s^ . minélfogva az e ? f ü l Y a m a t b a tétetvén, a várm. közig, 
sz. rendelete folytán teljesített p ó t - J l e k i n t t í t b e n v a l ö i n l ^ k e d é s m e l l ő z é - i ^ o t t s á g azon évi május 18-án kelt 
vizsgálat adatainak figyelembe v « t e - í s 6 v e I a z ö s s z e g ) e z e n f e g y e l m i ü g v r e j 6 8 0 k b - s z - határozatával elrendelte 
lével a tekintetben határozzon, misze-j v o n a l k o 2 6 i r a l o k 0 , y f e l h i v á s s a , a t l a l . E g y s z e r s m i n d a fegyelmi eljárástTep-
rint a fegyelmi eljárás, illetve a fe-'k k i a v á r m t e l d n l e ( e s fegyelmi í l i c z k Y J a n o *> Szarvas községi biró, 
gyelmi eljárást megelőző vizsgálat j választmánynak, hogy ezen rég huződ- ^0'1^ D á n i í i , > S z a r v a s k ö z ^ ^ 
1889. evi ()80 kb. sz. haíározatban feg-yelmi ügvben a legutóbbi pótviX*-\i eW z 6> S a l a c z F"encz , szarvasi já-
inegnevezeltcken ktvül más ti .ztvise-, , r f l ) a t a d a L n i n a X s a v á r , „ . f. főügyész * S z o l g a b í r ó , Szombathely Gyula, 
lökre is kiterjesztendő-e vagy s e m ? 1HH(j_ é v i x x i l l . t ez 5. g-a ér- v á r m - S z á m v e v ő és Nagy Károly ár-

Határoza* kelmében kikérendő v é l e m é n v é n e k < v a s z é k i e l n ü k e l l e n is> m i n t k i k a 

figyelembe vételével, az eddig jogerős! Viskovics közgyá u hivatali kötelmét 
A vármegyei közig, bizollság nemi határozatokkal fegyelmi eljárás alá',képező pénzkezeléssel sz,miben az 

talál kellő indokot arra. hogy a Viskovics v^tt tisztviselőkkel szemben, hozza ellenőrzésre éa felügyeletre hivatot-

gyerek, 

r • Jani te. .le jó is lehet neked. V a n ' J a n i t e- meddig folyik a TiszaV 
*]T A R í C Z apád is, anvad is. Lusd nekem niur nin- Messze, nagyon messze, egész * 

csen apám. Veres tengerig. 

' ' Ne búsul j Juliska. A tanitó ur is ' Honnan tudod V 
. _ . , _ , azt mondta tegnap, hogy zz IsLen akara ta - Mert tanultam u bibliaban, hogy 

A J l l l C S á l e á n y m s g ^ J l U l , ellen nem lehet semmit sem tenni. - - Nézd a zsidók is olt mentek al, még pedig sza-
kisak keszpn rnn a keiniuiy is. Du gyiiiiyői'fi raz lábhal. 
kis ház ugy-fi V Oszt nem hidason mentek ? 

- De igazán. Milyen szépen felnpi- — Nem ám, ha gyalog. 
— • N n a ! Keszen lesz mindjár t csak} telted. Még padlása is van. . - Te Jani, de szere tném éu laini 

a kémény hiányzik Gyúrjá l Jul iska sarat , j _ Mért nem veszed le azt a rossz ^ a Veres tengert. 
Látod milyt-n szép kis ház ? Lz itt a p. hrar ; ^ ^ H á i ^ m t 3 ! U l á b _ J „ ] i s k a t igazan szeretned l á tn i? 
ez meg a szoba. El >* lehetne benne lakni . ; < L a s d é n i s i m g v u n ^ r e t n ó m . Mar éu so-
msak nagyobb lenne. Ha megnövünk e P e n ! ' i P a n v h>hu/ta a e /nmie t kat gondolkoztam raj ta , hogv elmegyek a 
ilyeu h á , a t opitletünk, esakhogy nagyot . ; A k s leány h h u z U a ^ . i B n ^ 
J.", A . t án ketten fogunk benne lakni.! - Kdo, anvam fel. hogy a labamha » * ^ ^ 
Kn majd naponta kijárok a tanyara szántani , j megy valann l o v s n e m szeren, ha mczUlah ^ ^ & ^ ^ 
vetni (meri t anyánk is lesz, meg ket lo - ; Járok. a lapuleveleket V Az viheti csak sebesen, 
vünk is.) le meg i t thon fogsz főzni es m i n - ; Aztán ujjongva kr . rüb^rándozlák a Kevósho mull. hogy cl nem indullak 
den délben kihozod az ételt. Mond Ju l i ska : ! k i s házikat e l i n d u l t a k hazafelé. a v « r e « tenger leié, esakhogy elébb haza-
3 0 l e s z ? | Útközben megpüffiilték a zsidó greiz-> mentek vajaskenyerezni . Visszajövet meg 

A kis leány erősen húzta a sarat . ; l 0 r o s R á l i u g y visilott a nyafkukülyök, mint • találkoztak az öreg kanász ü&val, Uara t 
— Jo. Ügy-e épen ú g y m i n t az édes ;

 ; i ( ; a r a t Pisla vereséje. Aztán meg a Tiszaha1 Pistával, aki azt az indítványt tette, hogy 
apád, meg hz edes anyád V dobáltak lapulovelekwt s ugy nézték. í n inT jö lenne egyet gombozni. K bölcs indí tvány 

— Ugy bizony. Meg mint a te anyád, ! viszi 1« gyorsan a viz a kei-adc aljáig, ott i nyomban el is fogadtatott és mikor készen 
meg a boldogult edes apád. " : aztán elkanyarodik és nem láljuk töh-i lettek vele, már este leli. A Veres tengeri 

JuliajU nagyolt sohajlott . i bet soha. - ut eszerint elmaradt. 



tak voltak, azon czimen, hogy e m e í l a g a Viskovicspönzkezeíéséveí szem-
törvény ős szabályrendeletben megál-jben a fentebb megi evezett íisztvise-
lapitott ellenőrzési kötelességüket ha- iők részéről köteles ellenőrzés milcén-
nyagul leljesilellék, s az által módotjl i teljesítését izsgálla Mül. Afegyel-
nynjtottak Viskovicsnak a sikkasztásra.! mi választinánynek e haiarozata is 

A közig, bizottságnak e határo- feloldatott a m. kir. belügyminiszter 
zalában a fegyelmi vád kizárólag az ur 1891. évi julius lB-én kell 11762. 
ellenőrzés hanyag teljesítésére, s azjsz . leiratával s ujabb kiegészítések 
e téren való mulasztásra alapiitatott. | rendeltettek el, ebben azonban m á r a 

E határozatot a vádlott tisztvi-j fentei b megnevezetteken kiviii más 
selők fellebbezése folytán a n a g y m t f - egyének hivatalos működésének, s 
ióságu m. kir. belügyminiszter ur fp-í egyes hagyatéki ügyeknek rnegviz.s-
lülvizsgálván. azt 1 8 8 9 - i k é v i j u l . 2 0 - á n ; g á l á ö á r a kiterjeszteíni rendelletett 
kelt 44737 sz. leiratával j ó v á h a g y t a , ja pót vizsgálat, azonban anélkül, hogy 
mely alapon megíndittatván a f e g y e l - j e m e tisztviselők ellen a fegyelmi el-
mi eljárás beható vizsgálat után aj Járás. illelve a fegyelmi eljárást meg-
fegye] mi választmány 1890, márczius| vizFgálat elrendeltetett volna s 

14-én 401. kb. sz. alatt meghozta ezen j a nélkül hogy erre a közig, bizottság 
ügyben elsőhatározatát,sabban csakis?plénuma, mely a Lgyehni e'járás el-
annak vizsgálaiára terjeszkedett k i r e n d e l é s é r e illetékes, felhívatott volna 
hogy mennyiben terheli mulasztás az j e rendelet vc-gponljában határo-
illető tisztviselőket a köteles ellenőr- • zottan és csupán a fegyelmi választ-
zés tekintetében. ; mány utasulalik hogy az elrendelt 

, . . , , , , t M( , :póLvizsgálat eredm»;n/rh^z képest hoz-
E hatarozat, mely a felek altalj . , , , , 

, ,, , , U1 . , .. izon mielőbb érdemleges határozatot, 
azonreszeben sem felebbeztetett, meg; 
hogya vizsgálat másokra ki nem tor-j 
jeszteteti, a nagyméltóságú in. kir. \ 
])elügyminiszter ur 1890, évi julius \ 
19-én kelt 28505 sz. rendeletével fel-i , - , . 

w < — A városi képviselőtestület f, no 
oldatott , a z o n b a n n e m a v i z s g á l a t ; 1 ? _ é n d i s z Q l o s L t a r t o ( t ( m e l y e ü Kresmárik 
i ránya , s a f e g y e l m i e l járás tárgya ; j Á n 0 S f ^ o l n a b i r ó szép beszed kíséretében 
ki fogáso l ta to t t a b e l ü g y m i n i s z t e r u r j tűzte Kis Mihalv polgártársunk mel lére Ö. 
által, hanem annak keretén belől egyes j Ca. és kir. Apostoli Feisege állal adoma-
kiegészítések, pótlások rendelteitek e!.'11?035"11 a r a n ? ^iukuv**?A<iii megmagya-
-r-y ! r i . ' r i J razváu annak jelentőséget, Kis Mihály zi E potlasok foganatosUatvan, a f e g y o l - ' , / . \ , 

f m . . • i meghaíoltsagtol remegő hal l jon mondoU 
mi válaszlmánv 1891. évi junius hó k i i sz ;-n( ; , ( ; t a k i l ü t l l l i , s ,n . kij-l.-^ú, h,,*y 
15-én 1278 kb. az. a. meghozta nuí- (V.,,n ér«lomk«i«**i m-m csak neki s/.ói. 
Stulik hnlnrozatál é s ebben is kizáró- harám- mindazoknak kik vele i'uviUl mri-

(Folvt kuv.j 

ködtek. s s zava i t ő felsége éltetésével fe-
jezLe be. 

• « Az evang. egyház legutóbb t a r tó t -
presbiteri gyűlésen e lhatározta tot t , hogy 
az evang. templem előtti tér t kifogják 
kövezni. 

— Kinevezés. Tall ián Béla főispán 
Csornák Is tván város i Írnokot Kresmárik 
János főszolgabíró mellé já rás i í rnokká 
nevezte ki. 

\ — Hivatalos látogatás. Gaszner Pál 
\ kir. pénzügyigazgató a napokban városunk 
J ban .időzött a város i adóhivata l megtekintése 
\ czéljából. 
I — Lesz vásár, n e m lesz v á s á r ! Folyó 
i hó 18-án a dobos, városunk eme m u l t s z a -
í zadba közege való kihirdette, hogy a szentesi 
;vásár megtartat ik. Másnap reggel a közöu-
• ség magún uton arról értesült. hogy a vú-
j sár a kolera behurezolásának m e g á l l á s a 
í czéljából nem fog megtar tatni . A városi 
• elöljáróság, mely mindeddig hivatalos értö-
; sitést e r rő l nem nyert szemben az e l te r jed t 
: hírrel , ismétel ten kidoboltotta, hogy a s / o n -
Jtesi vásár meg fog tar la tni . Alig egy ne-
jgyed óra múlva azonban megjött az é r te -
js i tés Szentesről hivatalosan s most m á r 

a dobos is megadta magát s tenturi h a n -
ígon kijelentven, hogy a vasár mégis esak 
• elmarad. i 
í — Harmadik patika. A városunkban 
| felállítandó 3-ik gyógyszertárt a varmegye* 
í közegéssógügyi bizottsága is visi-xantasi-
• tandónak véleménvezte. 
\ 
; - Ujonez-bál . A szarvasi ujonezok f. 
j hó 23-án Jeszenszky János, veruléglőjében 
i tánczmulatságot tar lanak. 
í - - A z országos kiállítás békésnieuvei 
! bizottsági tagjai szepL 27-én Gyulán ülést 
: ta r lanak. 

• Betil tott vásár, A f. hó 21, 22. es 
2.3-ikán szpnlcsi vásár a kolera miatt nem 
tarlal ik wieg. 

Az Öcsödi gazdálkodó if júság a 
ptd^rái'i könyvtár j a v á r a 1SÍJ!Í. Szikit, hu 10-én 
a Polgári-kör helyiségében zár tkörű t ané / 
vigalmat rendezett , mely kilünö sikerr.il 

. kivirradt reggelig tar tot t , Jelen voltak asz-
r^/nnyok. Gyűri Imrené, Varoezv Zsigmond-
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Este volt. Csendes aludni való este. 

Julis jöt t haza az aratásról . Kperi 
most hagyták abba. De minek is húzzák ei 
ilyen *oká ? Az ember nem érhet haza 
idejére* 

A Tisza par thoz ért. Eszébe ju to t t 
hogy valaha nagyon, nagyon régen itt do-
báltak lapuleveleket a vízbe, a Jani gye-
rekkel. Vájjon hol lehet most az a g y e r e k ? 
Mikor elment, megígérte, hogy mindig irni 
fog. Irt is vagy 2—3 évig gyakran, de 
az^ta nem is hallott feiöle semmi hirt . H iz 
tosan elfe le j te t te már azóta . Különben k 
t u d j a ? Hátha egyszer, majd mikor a ttíz 
körül forgolódik, valaki hátulról hirtelen 
befogja szemét és ő kitalálja, hogy az a 
rossz Jani gyerek az, a ki olyan soká vá-
rakoztatot t magára . Jaj , milyen boldogság 
lesz az a viszontlátás ! . . . 

• - Adjon Isten jó estét. 

Hat ra fordult. Az a kiálhatat lan Garat 
Pista állott a há ta megelt. Szemtelen ül 
vigyorgott. Mindig meglesi, mikor hazajön 
a tanyáról és hazakíséri. Pedig tudja, hogy 
utálja az a leány. 

No Juliska szentem, meggondoltad 

e mar m a g a d ? Jani ra ú^y is h i ába Yarsz. 
Nem jön az soha vissza erted. 

A leány daezosan fordult el tőle. í i 
- Ne gyere velem! 
- Ejnye szuntjui , do büszke lettél 

ot tkinl a mezőn! Jól van no! Hát nemi 
akarsz tőlem semmit u g y - e ? j 

A zsidó greizleros kerí tése fölött egy i 
orgonabokor nyúlt ki az u lczara . Egy e l - | 
hervadt orgona fürt függött a iá róla. j 

Nem. — De mégis. Szakítsd lei 
nekem azt a virágot. 

A legény feimászott a ker í tésre , l e - j 
tépte az orgonalür töt odndta a leanynak. j 
az meg a keblére tűzte 

Köszönöm. Isten áldjon meg. 
Elsietett. A legény egy darabig sóvá-

rogva nézet t u lanua, az tán megfordult ag 
hazament . 

Jul is kinyitotta a kis kaput . Az édes 
any ja ürömmel sietett eleje. 

- Julis, Julis találd ki, ki van i t t ? 

A leány szive elszorult . 

- A Jan i ! Ivles J a n i ! 
Aztán befutot t a házba. 
Ottment egy széken kuporogva talált 

egy torzomborz szakállú bajuszú ember t 
térden alúl eró kopott szalun kabátban . 
Kiso tekinte t re fo lkhele t t benne i smern i a 
falusi rektort . 

A leány hozzáfutot t 
- Jan i az Istenért, mi t ö r t é n t r e l e d ? 

Ügyetlenül felál lot t a székről, a sarok 
felé húzódolt s kezeit vedoitag tar ta maga 
előtt. Valamit dadogott . 

- Boesassou meg . . . . 
- Dehat miért nem tegezel? 

— Bocsásson meg . . . Nem tehettem 
máskép . . . Neki sok vol t . . . Nekem meg 
semmim se volt . . . és . . . há t e lvet tem . . 

A leány visszatántorodott . Nem ilyen-
nek képzelte el ő ezt a t a l á lkozás i ! 

Révedező tekintete véletlenül a ke-
belére liizölt hervadt osgonafür t re esett . 
Megriadva kap ta le róla szemet. Aztán ine. 
rev.cn bámul t maga elé. 

E pi l lanatban élete nem ért többet 
egy Tiszába vetett lapulevélnél . , . 

Epsteín Miklós. 



szerepében Nógrádi J á n o s a társu- j A s z u n a K 18 saJaL ü l e U l ! l , ö l e i e m e z tud értékesíteni! Erre ő legalább 4 - 5 
onnan szerződi eleit tenoristája. A } kell hozzá alkalmaznia az anyagot, melyben; g ö z h a j ó t r e n d e z Q e b e , 0 u az erdő, milyen 
.zlátogatö közönség' régi óhajának < mulkálva ront. - ezeknek is ilyen rontó j í > l l i f ( ; r á l á s t I c h ö t n e a U v é g b e v i n n i ! i m 
•/. ignzgató a szerzódletessel eleget, a i kö^olesséeök lett volna. í - , ,, , , A . , . , . . , , 

t .Mi^lA a tpnnríst i t nélkülöz- „, ? , . . . . , . . m e í a halkere*kedes l A szemely, kozleke-

«é, Izbéki Bálintné, Révész Lászlóné, S á r - j p Q A D N A \£ > m e t ' ~ e z a v a ' ó s í | g o s tenger, gondolja 
)<ö/i Mihály né. Csonka Lászlóné, Vásárhelyi l> O A |\ I I U J\« magában 1 Csak megnézegette ő Debreczen 

í ű í r j o l á n k t 1 ' a " ö r r E Í e k a P k L f Z v í , , i vidékét Bécsben a mappáról, de bizony 
roczy Ilozsa k. a. Johanovies Juszti k. a. M a g y a r r Ó M I l k C S a l f a S á g a . | látszik, hogy e nagy Alföldet nem ismerik 
Izbéki Roza, Tóth Tiniké, Daroczy Rebeka,: _ R . a n é m e t v i l i o . b ó l _ í ekkora viznek csak jelezve kellene lennie. 
Tóth Lidika, Monus nővérek, Dezső Maris- ' ° S mi fő, Márton gasfda is dicséri s mon-
ka, Molnár Lídia Révész Lídia Vértenyi Képzeljük magunkat, kedves olvasóm, d y h e oczeánnak .Délibáb. 

v t ^ t l . Í a " P ^ n S i a S K b ** ^ ^ m Í d Ö n h a Z á n k a z e l n Y o m - i a neve. Ki is veszi Arthur az utazó map-Juliska, Váradi Juliska, ra.pp, Lídia stb. stb. > t á s k o r á b a n kevés reménvt tánlált az uira •• r, , ,,. , , 
- A gyulai augusztus hó 30-áról e l - j " K m d m n emenyi lapiau az újra t g D e b r e c z e n m e i l é e g y n a g y o b b t a -

maradl vásár október hó 4 - 8 - i k napjain é b r e d ö s r e - ö reges tü l , pereputtyostul j o t t e k j v a t r a j z o ] ] m j n t a B a , a t o n > s b e i l l j f t > h o g y 
fog megtartat ni. b e ausztriai r,emelek csehek, morvák,, , D é l i b 4 b , _ n a k h i v j a k . 

- S z í n é t e t . Szombaton f. hó _16-án e Kánaán elnémelesilésére. melyet már s a - j Gondolkozóba esik. Hiszen ezen óri-
szinre került. Pianquelle szép zeneju ro- játjukként tekintve megkezdték o halottnak * • f , o1 , , , , , i „„ 
inarilikus oporetteje a »Kornevilli Karán- < ' „ l t Ü T V & t , l p s l é n £ „ f t r n k m u J f s l foga lma t tudna eloalhtani / Meg.s bar-
ook» Ez alkalommal lépeti fel Zsán Gre- " e p , , ° b . U 1 ^ . . . V , , , T | b a r néP a m a ^ a r ' e k k o r a v i z e l n e m 

Tnisó s z e r e p é b e n Nógrádi J á n o s a t á r s „ . j j ^ l . A d u n a k w sajat eletleltetele.hez j l u d é r l é k e s i t e n i , E r r e ö legalább 4 - 5 
lat uj< 
szinhaz 
tett az . i "" " , J- 1. „ | „„„„;„ | i l n n I Ír í i \l\rr ' " a "U1 Jt C1ÜSIVCUÖ5 t KZeJUKlVl KOZltJlitJ-
meiinviben eddigele. a t eno r i s t a nélkülöz- Kbenhöeh Arthur csinos bécsvidéki i- • , , . i • , 
niink kellett. Nógrádinak amint az előadott i r , , H , ' , " ' w f 6 " u t h l ; d e s is nagy lehetne, hiszen e tengeren tul 
kérés énekszámaiból kivehettük szép é s | f , a l a l S^zdanak is támadlak vérmes re - ; ; v A l . Ü S o k | f a ] v a k v a n n a k ) ezeket egvenes 
iskolázott tenorja van, hisszük hogy lováb- menyei, hallván az Alíöld gazdagságát S ( i v a n y b a n k e „ e n e é r i n l e n i ! s l b . 
bi szsreplésével meg fogja közönségünk ro- elhatározta, hogy ott birtokait eladva, ezen; N e m s z 6 1 l i a g v l t í r v e i r ö l semmit, csak 1 F .. 1 »>#i i i , t i, ii I r> I .. r. U i • .>11 I I < <1 . , • < I . \ O » * 

iogy vájjon e viz a 
inő kellő l'ulvilágositást 

dilotla az előadás sikerét. Kftczkói Gáspár- 11"" " " " i n v e r , számiLásba veszi, hogy a szántóföl-
j a művészi alkotás volt, különösen azon MU gondolt, mit nem gondolt, leér- ( ( J p k b ö l s a , D é l i b i b , tengeréből, egy-
helyftu hol raj takapják n m sáfárkodásán. kőzett Debroíizenbo s mmíún annyit tudott k é l e s 2 l e n d ö a l a U b Í 2 l o s i l u a a 1 5 0 ezer 
11. Serfőzy htel teljes színpadi ott hono-J magyarul, hogy szegény, jo nyelvűik nya-, f o r i u t o t 
Sággal m a g o l t tízi-rpolette szorep^ben csak k ; U k i l o k ( ; r v e , m , g i s tudta magát é r - E l h a t á r o z t a a birtok megvételét 5 el-
íirra n^ve incztohnk, hogv népies szerepei-. ± . , . . , . . n 

J . ?- 1 . tóm — aznnna nisagokat kert a ven- tnkpli 1 kwv a inlaidnnn*?np (MnU mpír osak IJÍMI ne utuuozza a pornepnt annyira, liogy ' ' J 0 u , l u l1' TIU^jaouosuL u o u im.g T.-BAIV 

annak Ízetlen mozdulatait, is belevonja j á - j dógb'íbnii- nem is fogja e tengert említeni, nehogy 
iekalia. -Nem a való, de annaJc eyi uwsa* . Tán Vachot Imre, Arany, Tompa, vagy feljebb hágtassa iekvöségének á rá t ! Ilyen 
az. mit a mnvi>szm*k szem előtt kell tar - : Petőfi nyelvével akart a magyarhoz kö- j gondolatokba merülten haj lat be özv. tíá-
tania. Hgv kukorieza foidóu felu.eperedetl z e , e , j b U ) v k C y A l x i ? Dehogy! Sokkal prózaibb i r n m b o r k y n ó őnagyságához 
uara-zt f a n v a va ;o e etben íninaenesetre . . . . . . . . , , , . . , r , J „ , , , , 
Í Í z (ilvan pórias mn.duiatokat, de ezek t í l u í l u b i r l o k u k U u n , " e z e l t { * ^ melynek tágas, 
aorfthetikailag nem alkalmasai arra, hogy ' s miután ebben az időben böveben K-holeLts vihígos ablakai a nyilt udvarra nyíltak, egy 
azt a művész szerepeljen te.haszualja. A \ találni, egy jo czivisi. kocsijába ültetve, meg- 5 m e g a délibábnál is lebüvölőhb látvány 
karzat ncvelhol az ily jeleneteken, de a mü-1 indultak a 4- 5 óra járásra fekvő N. koz-J tárult szemei ele! Az özvegy asszony két 
érlő kőz;msé«i c^ak hibául ruitaija lel e z e - ^ . , F , A , . . - . ,, " ... 
kel. Kethv Lim. k H v e , kis / J ; meu volt. S e ° f , .. . , , , í íialal lanykaja lumezgelelt otl egyik szóké 
A k ö z ö n i g ui":i!ól la.j.i oi, annal í o r r o n r i i r k , , z , ! P v u l t < a ' "" i másik barna, mind a kettő üde, mint a nap-
inknhh inegkedvuli -^epl . 17-.m Kossuth ' vakról omlott a tajték, a jószág összedugta > zugára, esak ma reggel megnyílóit rózsa-
Laj.is Ut-ik s/.iili'ies íiapjaii.in. e.niuKere az i f e j a l a tanyai kutatc körül, az ember pedigj b i m b ( - , ; cj a m n n k á j u k ! Finom gyöngéd ke-
eli'iadust kel k.-p előzte me á ..?sulh La- kékei, zöldet latolt a Forróságtól. j Z ö k után öszhani?ban áll a lánykák tiszta-
os l s - tó-w-ben és h Kep,ki-P M a r l ü n g a z d a , mert ez volt a jóimlu-! s á „ á v a l , 
ii'-zve csak az az tgyelleu me-'jegvzesunk' , . . . . .. „„ v

 s ..V , •• , . i-
van. bogv az H , s e u J k í-tutU luiduai na- t l a l ú P o l K u r n o v f í k l r a s z a n l a , n a g A l a / ^ t n h o c h ur azt sem tud.a, mit csi-
gvubb személyzetet kellett volna alkalmaz-' község határún levő nagy birtokok inegmu- náljon. Csaknem elielejteti jövetelének okát 
ni. A kepekel Lnkuesy Handor népszínmű- ; tatására, magyarázgatta ujjával, hogy mar ; Kezdi törni a magyart, de a lánykák hogy 
ve »A ver:Hi:ija» koveLte. A szjrepluk ku--ninesennrdc is messze, ott fénylik a torony;zavarából kisegitsék, ékes, kellemesen cseu-
zűl ki k. li emelnünk liidassy! (Sajgó And-; f i k i m . t T e l t a falu s a falu háta me- !gő német nvelven válaszolnak neki. l .von 
ras) H. berhízv hielt (bzilaj ivata) es h , n . . .... . , , . , . . T ,, ,, 
Moha r Vilmát" tlioglar z J n De különösen vannak a haromberky-lele birtokok, szép nemet nyelvet meg nem hallott. 
megnyerte leLs/.^unket IJ.-ezkoy, ki törül- melyek esak gazdara varnak. O/.vegy Sa- Végre összeülnek ozvejrv Riromborky-
niets/.i'tl ma.;y .r puraszua intri:u »tt be Ke- romberkyné ő nagysága nagyon jutányos , nével kinek Márton gazdánk megt-ugta, 

seget ioly 
ri'iltsegben t anotm. b/.ila^yiról ki Keczey a z ember mar csaknem nyelvét öltötte ki, ségesebb volt a délibáb, de melyet Kben-
iiiiliulot ad la az uiKalomniat keves JÓL mond- ' gbonhtttíh akara tára nom tartottak pihenőt höch ur jónak látott elhallgatni, meg M al-
hatunk Nagyon kirítt belőle a szalon szí- ' f a l u b a r u a m , m i ! t í U v a n öhjtolta legalább kudtak 2000 ezer forintban, 
nesz. Ilétlorx bz«pl IS-iiu bzilagyi Vi mos . t » .« , . . .. T\ 1 ,4 
iuialomjatóka es bucsu fellepteúl felig telt .mi sszirül látni leendő birtokát. Arthur azonnal visszautazott Debre-
nezoter elolt Ohnel György lciliinő sz in- ' Haragudott is ezért Márton gazda, no jezenbe s távirati uton rendeli egy 
miivéL a »VasgvarosU ailtak elő. Szilagyi , de mit tegyen, ráállott, hogy ugy távolból! ausztriai hajógyárban 2 kisebb gn^i.ajot, 
a vasgyarus halas szerepeljen tapsokat a i a - | m 0 g m u t a l j a , megmagvarázgarja, s aztán í egyiket személy-, másikat teheráru fwrga-
lott, bar hozön^güukuoK meg etünk emle- : ° ' egészet is megtekinthetik.! lomra gondolván, hogv most érvelőre, meg 
kezeiében leven a múltból Uacs alakitasa , b ,, 0 . ^ , t t . " , , , l / { , 
az összehasonlítás egv kissé lerontotta a Szegényeknek kiszaradhatolt a torka. í egy barbár nep neki szokik, keUŐ is meg-
halás!, Márkus Ilona a büszke majd meg-; Elhaladjáka falut s jelzi a mi pol-j teszi a szolgálatot. 
tört dlairei, n nehéz szerepet sikeresen J gftrunk a birtokok terjedelmét. Kz is, ez is- Pár hét múlva midőn magán- és gaz-
oidotla meg. Kedden az >limber t r a g é d i a - í a z i s , g a z egészért esak 150 ezer forintot! dasági 
juU ismeleliek csekély közönség előtt. Si-
kerültebben a.akiloilak Ilalassy (Adam) 0. 
Kiss Júlia (Éva) ez utóbbinal kar, hogy 
hanghordozása ban van valami a mi e gyö-
nyörű drávai költemény zengzetes nyel-
vezetét nem engedi eléggé érvényre ju t -
tatni. S. Molnár Vilma mint Hippia, ele kü-
lönösen mint l le lena ullalanos tetszést ara-
tolt. Meg kell meg emlekeznem Demény 
Aberliol ki megfelelő Luezifer voll. 

ké rnek! 
De most minő lá tvány! A távolban, 

még a birtok határain sem tul, óriási ten-
ger veri hullámait, visszatükrözve az erdő 
üde zöldjét, mely messze-messze hol az 
ég a földet éri, egyik felbl tán ha tá rá t ké-
pezheti. 

>Nagyszerű, nagyszerű! ' töri a né-

ügvei Bécs vidékén teljesen lendez-
ve lőnek s a hajók is nagyban készültek, 
leutazott N. községbe, az óriási tónak mér-
nöki felméretésere. Fölkeresett egy debre-
czeni német mérnököt, kinek tudomása 
ugyan ilyen nirgy tó közellétéről egyállalán 
nem volt. de jó pénzért mégis vállalkozott 
s kimentek a pusztára. 

Csendes, lu-nmj^s sz'-plemberi nap 



YwU. » b>l:mj)r vidok xninthn,almodat volna 1 ,b izonyára annyi hoztak, hogy a hajókért1! 
Almo'doít a délibábról melynek e s o d a b á j a j i s bőven, kárpótol Iák. . .. v 

"huf réna t elhagyva, leköltözütt Afrika s i v a - j Sáromberkyék a szomszéd f a l u b a n j 
tag ja i ra , hogy morgána képében csalogassa húzták meg magukat, azon kis b i r tokon. ' 
üde for rása i a ka ravánoka t . \ melyet á ruba nem bocsájtot tak. \ 

Csak nem sirva állitott be a mi Art-> Arthurnak nagy kedve jött a magyar j 
hi i runkSáromberkyékh«z, Jiol bájos kis lány- nyelv megtanulására s miután megszokot t ; 
kák c sakhamar megmagyaráz ták e csalóka a magyar élettel s megismerkedet t népünk-
nagy tenger mivol tá t . í kel nemzetünk i ránt is kezdeU-melegebben 

A min t Erzsike, mert igy hívták, a >érdeklődni. — Különben ezen érdeklődés-
szőke lánykát , megadta a ktsUö fe lv i lágo- jnek a kis Erzsike bájos lénye volt legfőbb! 
si tásokat, ugy érezte Arthur, hogy még joka, mert oly szépen folyt piros a jka i ró l a ! 
sem oly szerencsét len ember s min tha a > a magyar beszéd) hogy Ar thur miat ta még! 
dél ibáb csabitó varázsát ott lát ta vo lna) nyelvünkbe is belebolondult . > 
csillogni a lányka tiszta kék i z e m e i b e n . S mi lön a vége? — Ebenhőoh Ari.-í 

Élénk vonzalmat kezd etc érezni, mint-1 húrból, Magas Arthur becsületes magyar * 
ha még nem ismer t érzés szállotta volna \ birtokos lön, ki ily ha j l amoka t t anús í tva 
meg szivét oly édesnek nehéznek érezte \ megnyerte a kis Erzsike szivét kezét és | 
hogy alig tudott miat ta visszautazni a sze-) délibábos szemeit. > 
rencsét len hajúk elárusi tására . \ Ki* fiók 10 évvel később ugy tö r te a j 

Vasüti menetrend. 
Sxarva$»-Me*őfár. 

7415. 7411. 7413, 

Szarvas. 3-45. 9-38. 1-55. 

Mező-Túr 4*35. 10-19. 2 4 1 . 

Mezőtúr- Szarvas. 

7416. 7412. 7414. 

Mező-Túr 7-47, 12-35. 4-58, 

Bznrvas 8-33. 1-21 5-44. 

Aztán csakhamar á t tvet te a szép bir-
tokokat s a Délibáb tava helyett gazdagon 
termő szántókat és réteket kapott melyek- ; 

németet , mint apja a magyart , midőn Deb- í 
reczenbe érkezett . \ 

K A. | 

Felelős szerkesztő: Mihálfi József 

F ő m u n k a t á r s ; Epstein MíklÓS. 
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